
Samstag, den 16. Juni 2007 
FCI-Gr. Zuchtverein / Sonderleiter Rasse / Varietät  Richter 

Border-Collie, Old english Sheepdog (Bobtail), 
Sheltie (Shetland Sheepdog) Ursula Langer, D 

1 
Club für Britische Hütehunde e.V. 
Evelyn Stotuth, Rosenweg 19, 04651 Bad 
Lausick, Tel. 034345/55809 Bearded-Collie, Collie Kurzhaar, Collie Langhaar, 

Welsh-Corgi Cardigan, Welsh-Corgi Pembroke Jerzy Olszewski, PL 

 
Deutscher Bouvier-Club von 1977 e.V. 
Ludwig Goj, Annastrasse 6, 47239 Duisburg, 
Tel. 02151 / 400782 

Bouvier des Flandres Jochen Eberhard, D  

3 
Deutscher Foxterrier-Verband e.V. 
Almut Bode, Glacis Strasse 20 b, 01099 
Dresden, Tel. 0351/80190824 

Foxterrier Drahthaar, Foxterrier Glatthaar Jürgen M öhle, D 

Airedale Terrier, Bedlington Terrier, Border Terrie r, 
Brazileiro Terrier, Dandie Dinmont Terrier, English  
Toy Terrier, Irish Terrier, Iris Soft Coated Wheate n 
Terrier, Kerry Blue Terrier, Lakeland Terrier, 
Norwich Terrier, Parson Russell Terrier, Scottish 
Terrier, Manchester Terrier, Yorkshire Terrier 

Falk Siewert, D  

 
Klub für Terrier e.V. 
Kornelia Gehre, Katzsteinerstrasse 16, 
01219 Dresden, Tel. 0351/4646912 Cairn Terrier, Cesky Terrier, Jack Russell Terrier,  

Norfolk Terrier, Sealyham Terrier, Skye Terrier, 
Welsh Terrier, West Highland White Terrier, 
Australian- Terrier, Australian-Silky-Terrier, Iris h 
Glen of Imaal Terrier 

Olga Dolejsova, CZ  

 
Gesellschaft der Bullterrier-Freunde e.V. 
André Otte, Zum Südblick 42, 01328 Dresden, 
Tel. 0351/2681256 

American Staffordshire Terrier, Bullterrier, Miniat ur 
Bullterrier, Staffordshire Bullterrier Olga Dolejsova, CZ  

6 
Deutscher Dalmatiner-Club von 1920 e.V. 
Andrea Mix, Strasse des Friedens 12, 04564 
Böhlen, Tel. 034299 / 76992 

Dalmatiner Dr. Radana Zachova, CZ  

 
Rhodesian Ridgeback Club Deutschland 
e.V. 
Heidrun Spengler, Amselweg 13, 21279 
Wenzendorf, Tel. 04165/80069 

Rhodesian Ridgeback Lothar Scheider, D 

 
Sowie alle nicht aufgeführten Rassen der FCI-Gruppe n 1, 3, 4, 6, 7, 8  
Richter:   Helmut Suppan, A    Josef Nemec, CZ   
    Jochen Eberhard, D    
 

Sonntag, den 17. Juni 2007  
FCI-Gr. Zuchtverein / Sonderleiter Rasse / Varietät  Richter 

2 
Boxer-Klub e.V. 
Roland Struppert, Bratzschwitzer Str. 219 a 
01796 Pirna, Tel. 03501/5710659 

Boxer gelb, Boxer gestromt Peter Holzhausen, D  

 
Deutscher Club für Leonberger Hunde e.V. 
Bode Henzschel, Am Butterberg 16, 04746 
Hartha, Tel. 034328/41686 

Leonberger Albert Hellener, D 

 
Deutscher Neufundländer-Klub e.V. 
Rainer Ziegler, Gebauerstrasse 14, 01189 
Dresden, Tel. 0351/4010786 

Neufundländer Sabine Wofenick, D 

 
Dobermann-Verein e.V. 
Monika Jacobi, Am Hain 2, 09306 Seelitz, Tel. 
03737/ 149207 

Dobermann braun/rot, Dobermann schwarz/rot Jochen E berhard, D  

 
Hovawart-Zuchtgemeinschaft Deutschland 
e.V. 
Sandy Klembt, Lange Strasse 4, 09569 
Oederan, Tel. 037292/4461 

Hovawart Beatrix Feix, D 

 
Klub für Terrier e.V. 
Kornelia Gehre, Katzsteinerstrasse 16, 01219 
Dresden, Tel. 0351/4646912 

Schwarzer Terrier Falk Siewert, D  

 
Kynologische Gesellschaft für Deutsche 
Doggen e.V. 
Diana Hänsel, Hauptstrasse 17, 
01896 Ohorn, Tel. 035955/42009.. 

Deutsche Doggen blau, Deutsche Doggen gelb, 
Deutsche Doggen gestromt, Deutsche Doggen 
schwarz, Deutsche Doggen schwarz/weiß gefleckt 

n.n.  

 
Pinscher-Schnauzer-Klub e.V. 
Kerstin Heftenberger, Hauptstrasse 108, 01833 
Dürrröhrsdorf-Dittersbach, 
Tel. 035026/95262 

Affenpinscher, Deutscher Pinscher rot, Deutscher 
Pinscher schwarz/rot, Riesenschnauzer pfeffer/salz,  
Riesenschnauzer schwarz, Schnauzer pfeffer/salz, 
Schnauzer schwarz, Zwergpinscher rot, 
Zwergpinscher schwarz/rot, Zwergschnauzer 
pfeffer/salz, Zwergschnauzer schwarz, 
Zwergschnauzer schwarz/silber, Zwergschnauzer 
weiß 

Hans Lange, D 
Helga Nagel, D 

 
Schweizer Sennenhund-Verein für 
Deutschland e.V. 
Monika Henschel, Siedlerweg 8, 04651 Bad 
Lausick, Tel. 034345/21084  

Appenzeller Sennenhund, Berner Sennenhund, 
Entlebucher Sennenhund, Großer Schweizer 
Sennenhund 

Sieghart Muthsam, D 

 
St.-Bernhards-Klub e.V. 
Simone Lickefett, Goppelner Strasse 2, 01728 
Hänichen, Tel. 0351/4046698 

Bernhardiner Kurzhaar, Bernhardiner Langhaar Lutz W aßmann, D 

 
Verein von Landseerfreunden und -züchtern 
in Deutschland e.V. 
Kristina Berg, Grünstrasse 10, 02977 
Hoyerswerda, Tel. 03571/6079963 

Landseer Ingo Buchholz, D 



 

5 
Kynologische Zuchtgemeinschaft Eurasier 
e.V. 
Andrea Löw, Heinrich-Winter-Strasse 10, 64646 
Heppenheim, Tel. 06252/795351 

Eurasier Wolfgang Richter, D 

 
Verein für Deutsche Spitze e.V. Gegr. 1899 
Erhard Thomas, Baderberg 1, 09669 
Frankenberg, Tel. 037206/3665 

Großspitz schwarz/braun (Altfarben), Großspitz 
weiß, Japanspitz, Kleinspitz Neufarben, Kleinspitz 
schwarz/braun (Altfarben), Kleinspitz weiß, 
Mittelspitz Neufarben, Mittelspitz schwarz/braun 
(Altfarben), Mittelspitz weiß, Volpino Italiano, 
Wolfsspitz, Zwergspitz 

Gerda Kastl, D 

9 
Cavalier-King-Charles-Spaniel Club 
Deutschland e.V. 
Uwe Möhrstedt, Zscheilitz Nr. 1, 01632 
Lommatzsch, Tel. 035241/88720 

Cavalier King Charles Spaniel Lothar Siemonsmeier, D 

 
Deutscher Mopsclub e.V. 
Beatrice Chilcott, Rosenweg 40, 04435 
Schkeuditz, Tel. 034204 / 62737 

Mops Walter Holtorf, D 

 
Klub für Terrier e.V. 
Kornelia Gehre, Katzsteinerstrasse 16, 01219 
Dresden, Tel. 0351/4646912 

Boston Terrier Falk Siewert, D  

 
Verband Deutscher Kleinhundezüchter e.V. 
Heike Linné, Bergstrasse 51, 01738 Dorfhain, 
Tel. 035055/62037 

Belgischer Griffon, Bichon a poil frisee, 
Bologneser, Brabanter Griffon, Brüsseler Griffon, 
Chihuahua Kurzhaar, Chihuahua Langhaar, Coton 
de Tulear, Havaneser, Löwchen, Malteser, Papillon, 
Petit Brabacon (Zwerggriffon), Phalene, Shih Tzu 

J. Boelaars, NL 

 
Verband der Pudelfreunde Deutschland e.V. 
Annita Müller, Emil-Schemmel-Strasse 26, 
01809 Heidenau, Tel. 03529/52837 

Großpudel apricot, Großpudel braun, Großpudel 
schwarz, Großpudel silber, Großpudel weiß, 
Kleinpudel apricot, Kleinpudel braun, Kleinpudel 
schwarz, Kleinpudel silber, Kleinpudel weiß, Toy-
Pudel, Zwergpudel apricot, Zwergpudel braun, 
Zwergpudel schwarz, Zwergpudel silber, 
Zwergpudel weiß 

W. Schneider, D 

 
Int. Klub für Französische Bulldoggen e.V. 
Maja Bresicke, Oststrasse 12, 04509 Köstritz, 
Tel. 0342/9581930 

Französische Bulldoggen J. Boelaars, NL 

10 
Deutscher Windhundzucht- und 
Rennverband e.V. (DWZRV) 
Antje Kopesek, Söbringener Strasse 43, 01796 
Pirna-Brinkwitz, Tel. 03501/582745 

Afghanen, Azawakh, Barsoi, Chart Polski, Cirneco 
dell'Etna, Deerhound, Galgo Espanol, Greyhound, 
Irish Wolfhound, Ital. Windspiele (Ital. Greyhound) , 
Magyar Agar, Pharao Hund, Podenco Canario, 
Podenco Ibicenco, Kurzhaar, Podenco Ibicenco, 
Rauhhaar, Podengo Portogues Glatthaar (Groß), 
Podengo Portogues Rauhhaar (Groß), Podengo 
Portugues Glatthaar (Klein), Podengo Portugues 
Glatthaar (Mittel), Podengo Portugues Rauhhaar 
(Klein), Podengo Portugues Rauhhaar (Mittel), 
Saluki, Sloughi, Whippet 

Birgit Piesik, D 

 
Sowie alle nicht aufgeführten Rassen der FCI-Gruppe n 2, 5, 9, 10 
Richter:   Helmut Suppan, A  Josef Nemec, CZ   
   Jochen Eberhard, D    
 

 

Sie können auch online melden:  http://meldungen.altem.de  
 
 
 
 

 



  

    

Hier sind Sie und Ihre Vierbeiner willkommenHier sind Sie und Ihre Vierbeiner willkommenHier sind Sie und Ihre Vierbeiner willkommenHier sind Sie und Ihre Vierbeiner willkommen    

    
    

 
 

Reservieren Sie unter dem Stichwort VDH Sachsen  
Einzelzimmer   121,00 € pro Nacht 
Doppelzimmer 157,00 € pro Nacht 

inklusive Frühstücksbuffet, Nutzung 1000qm Wellness bereich und herrlichem Villenpark 
Kosten pro Hund/Nacht 10,00 € 

 
Kontakt:   Telefon +49 351 8321-0 

                    Telefax +49 351 8321-445 
www.parkhotel-dresden.steigenberger.de  

 
 
 
 

 
 

Parkmöglichkeiten sind rund um das Messegelände aus reichend vorhanden! 
Hinweise unter 

 www.messe-dresden.de  
 
 
 

 

 

Aktuelle Informationen rund um die 

 4. Nationale Rassehundezuchtschau Dresden 

 finden Sie unter: 
 

www.vdhsachsen.de  
 

 

 



 
4. Nationale Rassehundezuchtschau Dresden 2007 

 
16. und 17. Juni 2007 

MESSE DRESDEN 
 

CAC, Deutscher Champion-Anwärter (VDH),  
Deutscher Jugend-Champion-Anwärter (VDH),  

Deutscher Veteranen-Champion-Anwärter (VDH),  
Titel „Sieger Dresden“ und  „Jugendsieger Dresden“ 

 

Veranstalter: VDH Landesverband Sachsen e.V. 

Zuchtschauleitung: Eva-Maria Meißner; Robert-Blum-Straße 1, 04416 Markkleeberg, Tel. 0341/3588120 

Technische Leitung: Peter Sommer; Gohliser Str. 43, 01157 Dresden, Tel. 0351/4126849 

Veterinär-Aufsicht: Veterinäramt der Stadt Dresden 
Meldegebühren: Für den 1. Hund einschl. Katalog und Zuchtschau-Beitrag: 

For the 1st dog incl. catalogue and fair contribution /Pour le 1er chien 
35,00 € Meldung bis 06.04.2007 
40,00 € Meldung bis 07.05.2007 

 Ab dem 2. Hund des gleichen Besitzers ohne Katalog: 
From the second dog of the same holder without catalogue /Pour chaque autre chien 

30,00 € Meldung bis 06.04.2007 
35,00 € Meldung bis 07.05.2007 

 Zuschlag bei Zahlungseingang nach dem 07.05.2007: 
Extra charge for payments after/Majoration pour paiement après 

10,00 € 

 Zuchtgruppen-Wettbewerb: 
Breeders group (team)/le concours de groupe d'élevage 

20,00 € 

 Paarklassen-Wettbewerb: 
Brace/couple class/le concours de classe de couples 

20,00 € 

 Nachzuchtgruppen-Wettbewerb: 
Progeny group/le concours de groupe de descendance d'élevage 

20,00 € 

 Vorführwettbewerb für Jugendliche: 
Junior-Handling/le concours de présentation pour les jeunes 

15,00 € 

Meldegeldzahlung: Fällig bei Abgabe der Meldung an: VDH Landesverband Sachsen e.V. 
Sie hat in jedem Fall zu erfolgen, auch wenn - ganz gleichgültig aus welchem Grund - die 
Teilnahme unterbleibt. Zahlungen haben spesenfrei und in €  zu erfolgen. Bei verspäteter Zahlung 
wird ein Aufgeld von 10 € pro Hund für ein erschwertes Inkasso erhoben! 

Bankverbindung: VDH Landesverband Sachsen e.V. 
Sparkasse Leipzig   BLZ 86055592   Konto 1100785856 
IBAN DE72 8605 5592 1100 7858 56 WELADE8LXXX 

Annahme der Meldungen: VDH Landesverband Sachsen e.V.; Postfach 1101  /  04409 Markkleeberg 
Beate Diestel, Tel. 035244/42593, Fax 035244/49772 
Online-Meldung: http://meldungen.altem.de  

Meldebestätigung: Nach Eingang der Meldung  erhalten Sie eine Bestätigung, wie Ihre Angaben für den 
Katalog gespeichert wurden. Aufgetretene Fehler können bis 3 Tage nach Meldeschluss 
unter Angabe der Einlaufnummer der Meldestelle zur Korrektur mitgeteilt werden. 
Ohne Meldebestätigung keine Teilnahme!  
Der Aussteller erhält für jeden gemeldeten Hund eine Urkunde. An die «Sieger Dresden» 
und «Jugendsieger Dresden» werden im Ehrenring bei der Vorstellung Ehrenpreise 
vergeben. 

Kann aus irgendwelchen Gründen die Zuchtschau nicht stattfinden, kommt §6K der Zuchtschauordnung des VDH zur Anwendung. 
If the event cannot take place due to different reasons, the §6k of the VDH Breeding Show Regulation shall apply. 
Si pour une raison quelconque, l'exposition ne peut avoir lieu, on appliquera le paragraphe 6k du règlement de la revue d'élevage de la VDH. 

1. Meldeschluss: 6. April 2007 (Eingang der Anmeldu ng am Ort)! 

2. Meldeschluss: 7. Mai 2007 (Eingang der Anmeldung  am Ort)! 
 



  4. Nationale Rassehundezuchtschau Dresden           
16.-17.Juni 2007 

Meldeschein 
 

Einlaufnr.:  ���� Bitte nicht ausfüllen! ���� 
� Please do not fill in!  � 

� Laissez en blanc s.v.p.! � 

Rassen Nr.: : 

Der Hund wurde schon einmal auf dieser Ausstellung gemeldet: O Ja O Nein 
The dog has been previously participating in this show:  Yes  No 

Meldung in: 
Entries for: 

O C Championklasse, mit Champion-Titel ab 15 Monate 
Champion Class, with recognised Champion Title from 15 months/Classe champion, avec titre de champion à partir de 15 mois 

Inscription en: O G Gebrauchshund-Klasse, mit Ausbildungskennzeichen ab 15 Monate 
Working Class, with recognised Working Certificate from 15 months/Classe travail, avec certificat d'entraînement à partir de 15 mois 

 O O Offene Klasse, ab 15 Monate 
Open class, from 15 months/Classe ouverte, à partir de 15 mois Nur diese Klassen nehmen am CAC-Wettbewerb teil. 

 O I Zwischenklasse, 15-24 Monate 
Intermediate class, 15-24 months/Classe intermédiaire, 15 à 24 mois 

Only these classes will take part in the CAC-Compet ition. 
Seulement ces classes ont le droit de participer au  concours du CAC.  

 O N Jüngstenklasse, 6-9 Monate 
Puppy-Class, 6-9 months/Classe très jeune, 6 à 9 mois 

O E Ehrenklasse, ab 15 Monate 
Honorary Class, from 15 months/Classe d'honneur, à partir de 15 mois 

 O J Jugendklasse, 9-18 Monate 
Youth Class, 9-18 months/Classe jeune, 9 à 18 mois 

O V Veteranenklasse, ab 8 Jahre 
Veteran-Class, from 8 years/Classe de vétérans, à partir de 8 ans 

 O * Nur Vorführwettbewerb für Jugendliche 
Only Junior-Handling/Seulement inscription au concours de présentation pour les jeunes 

 

Ausstellungsverbot für tierschutzwidrig kupierte Hu nde - Bitte Rückseite beachten! 
Dog show ban for dogs cropped contrary to animal pr otection law - Please turn over!  

 Kupiert: 
cropped docked/coupée 

O Nein 
no/non 

En vertu de la loi sur la protection des animaux, i l est interdit d'exposer les chiens à queue coupée - Remarques au verso!    O Ohren 
ears/oreilles 

O Medizinische Indikation (Bescheinigung ist beizufügen) 
Medical indication (certificate must be enclosed)/Indication médicale (joindre le certificat)   O Rute 

tail/queue 
O Jagdliche Verwendung gemäß deutschem Tierschutzgesetz 

Can be used for hunting in accordance with the German law for the protection of animals/Destiné à la chasse conforme à la loi sur la protection des animaux en vigueur en Allemagne 
 
Zuchtbuchnummer:  Chipnummer:  
Pedigree-No/Numéro du livre d'origines:  Number of chip/Numéro du chip:  
Rasse:  O Rüde O Hündin 
Breed/Race:   Dog/Mâle  Bitch/Femelle 
Wurfdatum:  Farbe:  
Date of birth/né le:  Colour/Couleur:  
Haarart: O kurzhaar O langhaar O rauhhaar O stockhaar O drahthaar   
Type of hair/Genre du poil:  short/court  long/long  rough/hirsute  rough/mi-long  rough/dur   
Größe: O groß O mittel O klein O Zwerg O Kaninchenteckel O Toypudel 
Size/Taille:  large/grand  medium/moyen  small/petit  Dwarf/nain     
Name des Hundes:  
Name of dog/Nom du chien:  
Titel, Ausbildungskennzeichen:  
Title, Working Certificate/Titre, Certificat d'entraînement:  
Vater:  
Father/Père:  
Mutter:  
Mother/Mère:  
Züchter:  Staat:  
Breeder/Eleveur:  Country/Pays:  
Besitzer:  
Owner/Propriétaire:  
Straße:  
Street/Rue:  
PLZ, Wohnort:  Staat:  
Residence/Lieu:  Country/Pays:  
Telefonnummer:  O Bereits per Fax oder über das Internet gemeldet 
Telephone number/Numéro de téléphone:   Dog already registered by fax or internet/Chien est déjà annoncée par fax ou Internet 
  

 Bei Meldung bis 6. April 2007 
Entry until April 6, 2007 
Inscription jusqu'au 6 avril 2007 

Bei Meldung bis 7. Mai 2007 
Entry until May 7, 2007 
Inscription jusqu'au 7 mai 2007 

 

 Für den 1. Hund 
For the 1st dog 
Pour le 1er chien  

Jeder weitere Hund 
For every additional dog 
Pour chaque autre chien 

Für den 1. Hund 
For the 1st dog 
Pour le 1er chien 

Jeder weitere Hund 
For every additional dog 
Pour chaque autre chien 

 

Meldegebühren: 
Entry Fees/Frais d'inscription: 35,00 € 30,00 € 40,00 € 35,00 €  

Veteranenklasse: 
Veteran-Class/Classe de vétérans: 20,00 € 15,00 € 25,00 € 20,00 €  
Ehrenklasse: 
Honorary Class/Classe d'honneur: 20,00 € 15,00 € 25,00 € 20,00 €  
Jüngstenklasse: 
Puppy-Class/Classe très jeune: 20,00 € 15,00 € 25,00 € 20,00 €  

Wettbewerbe (bitte Rückseite beachten): 
Competitions (please pay attention to reverse)/Concours (veuillez faire attention derrière): 
O Zuchtgruppen- 

Wettbewerb (20,00 €) 
O Paarklassen- 

Wettbewerb (20,00 €) 
O Nachzuchtgruppen- 

Wettbewerb (20,00 €) 
O Vorführwettbewerb 

für Jugendliche (15,00 €) 
 Breeders group (team) 

Concours de groupe d'élevage 
 Brace/couple class 

Concours de classe de couples 
 Progeny group 

Concours de groupe de descendance d'élevage 
 Junior-Handling 

Concours de présentation pour les jeunes 
Jeder teilnehmende Hund muss wirksam gegen Tollwut schutzgeimpft sein (Impfausweis mitnehmen). 
Each dog participating must be effectively vaccinat ed against rabies (Please bring the vaccination cer tificate!). 
Chaque chien participant doit être vacciné de façon  efficace contre la rage (Apporter le carnet de vac cination!). 
Mit der Anmeldung erklärt der Aussteller, die Zucht schau-Bestimmungen des VDH zu kennen und diese zu b eachten. 
The submission of the Entry-Form shall be regarded as exhibitor's declaration stating that he/she know s the Show-Regulations and will observe them. 
En s'inscrivant, l'exposant déclare qu'il connaisse  et qu'il applique le règlement de la revue d'éleva ge de la VDH.  

 

 

Ort-Datum/Location-Date/Lieu-Date Unterschrift/Signature/Signature 



 

Senden Sie Ihre Meldung an: 
Please send your Entry-Form to: 
Adressez votre inscription à: 

VDH Landesverband Sachsen e.V. 
Postfach 1101  /  04409 Markkleeberg 

Oder melden Sie  online Online-Meldung:   http://meldungen.altem.de  
 

Zahlung: 
Payments/Paiement: 

Achtung! Bei Zahlung nach dem 7. Mai 2007 sowie am Veranstaltungstag zusätzlich 10,00 € Inkasso! 
Attention! In case of paying after May 7, 2007 or at the show there is an additional surcharge of 10,00 €! 
Attention! Pour paiement après 7 mai 2007 ou à l'exposition il y a une surtaxe additionnelle de 10,00 €! 

 

Oder überweisen Sie an: 
or: Post Transfer Account: 
Ou bien: Virement sur: 

VDH Landesverband Sachsen e.V. 
Sparkasse Leipzig   BLZ 86055592   Konto 110785856 
IBAN DE72 8605 5592 1100 7858 56 WELADE8LXXX 

  

 Vermerk: Rasse-Hundename-Besitzer 
Note: Breed-Name of dog-Owner 
Mentionnez: race-nom du chien-Propiétaire 

  

Achtung: Bei Meldung für die Champion-, Ehren- und die Gebrauchshundklasse muss der Berechtigungsnachw eis beigefügt werden, da sonst der Hund in die 
"Offene Klasse" versetzt wird! 
Attention: A copy of the recognised Champion Title and Working Certificate for the Champion/Honorary/W orking Class has to be included. Otherwise the dog will be categorized as "Open Class". 
Attention: Pour les inscriptions dans la classe cha mpion, classe d'honneur et classe travail, joindre la licence (le justificatif), sinon le chien sera t ransféré dans la "classe ouverte". 
Wenn Sie 14 Tage nach Absenden Ihrer Meldung keine Rückmeldung erhalten haben, fragen Sie bitte bei de r Geschäftsstelle nach! 
If you do not receive an acknowledgement of receipt  within 14 days, please contact the Show secretary.  
Si, 14 jours après l'envoi de votre inscription, vo us n'avez pas reçu la confirmation de sa réception,  demandez alors de plus amples renseignements à la direction de l'exposition. 
 

Ausstellungsverbot für tierschutzwidrig kupierte Hu nde 
 
Nach der neuen Tierschutz-Hundeverordnung gilt ab 01. Mai 
2002 ein Ausstellungsverbot für folgende Hunde aus dem In- 
und Ausland:  

1. Ohren kupiert nach dem 01.01.1987. 

2. Rute kupiert nach dem 01.06.1998 (Ausnahme: Jagdliche 
Verwendung gemäß deutschem Tierschutzgesetz). 

3. Das Ausstellungsverbot gilt nicht in den Ausnahmefällen, 
wenn eine medizinische Indikation vorliegt; eine 
entsprechende Bescheinigung ist der Meldung beizufügen. 

Stichtag für Meldungen kupierter Hunde mit medizinischer 
Indikation ist der offizielle Meldeschluss (07.05.2007). Die Gut-
achten zur medizinischen Indikation müssen zum offiziellen 
Meldeschluss in der Geschäftsstelle vorliegen. 

Dog show ban for dogs cropped or docked contrary to  
animal protection law 
 
In accordance with the "Tierschutz-Hundeverordnung" (animal 
protection dog regulations) from May 1st, 2002 the following dogs 
will be banned from participating at dog shows both at home 
and abroad:  
1. Ears cropped after 01/01/1987. 
2. Tail docked after 01/06/1998 

(exception: dogs used for hunting in accordance 
with German law for the protection of animals). 

3. The ban is not enforced in exceptional cases if a medical indi-
cation is known, the corresponding certification must be en-
closed together with the entry. 

The qualifying date for registration of cropped or docked dogs 
with medical indication is the official entry closing date 
(07/05/2007). Medical indication reports must be received by the 
registration office by the official entry closing date. 

En vertu de la loi sur la protection des animaux, i l est interdit 
d'exposer les chiens à queue coupée 
 
Selon le nouveau décret relatif à la protection des chiens, une 
interdiction d'exposition pour les chiens nommés ci-dessous, en 
provenance de l'Allemagne et de l'étranger,  entrera en vigueur 
à partir du 1er mai 2002: 
1. Chiens dont les oreilles ont été coupées après le 01/01/1987. 
2. Chiens dont la queue a été coupée après le 01/06/1998 (à 

l'exception des chiens de chasse conforme à la nouvelle 
réglementation sur la protection des animaux). 

3. L'interdiction d'exposition ne s'applique pas à ces exceptions 
lorsqu'il y a une indication médicale. Un certificat conforme doit 
être joint dans le rapport. 

Le jour d'échéance pour les inscriptions des chiens coupés avec 
certificat médical correspond à la clôture officielle des inscriptions 
(07/05/2007). Les avis médicaux certifiés doivent être remis pour la 
clôture officielle des inscriptions au bureau d'inscription. 

 

Meldung zum Zuchtgruppen-Wettbewerb 
Entry for Breeder's Group (team)/Inscription pour l e concours de groupes d'élevage  

(20,00 €) 
 

Rasse:  Zwingername:  
Breed/Race:  Name of Kennel/nom du chenil:  
Züchter:  Straße:  
Name of Breeder/Nom de l'éleveur:  Street/Rue:  
Unterschrift:  PLZ-Ort:  
Signature/Signature:  Postal Code-Location/Code postal-Lieu:  

 

 

Meldung zum Nachzuchtgruppen-Wettbewerb 
Entry for progeny group/L'inscription pour le conco urs de descendance d'élevage  

(20,00 €) 
 

Rasse:  Straße:  
Breed/Race:  Street/Rue:  
Besitzer:  PLZ-Ort:  
Name of Owner/Nom du propriétaire:  Postal Code-Location/Code postal-Lieu:  
Unterschrift:  Namen der Hunde:  
Signature/Signature:  Name of dogs/Nom des chiens:  
Namen der Hunde:  
Name of dogs/Nom des chiens:  
Namen des Elterntieres:  
Name of Parental dog/Nom des parents:  

 

 

Meldung zum Paarklassen-Wettbewerb 
Entry for the brace/couple class/Inscription pour l e concours de la classe de couple  

(20,00 €) 
 

Rasse:  Straße:  
Breed/Race:  Street/Rue:  
Besitzer:  PLZ-Ort:  
Name of Owner/Nom du propriétaire:  Postal Code-Location/Code postal-Lieu:  
Unterschrift:  
Signature/Signature:  
Namen des Rüden:  
Name of the Dog/nom du Mâle:  
Namen der Hündin:  
Name of Bitch/Nom de la Femelle:  

 

 

Meldung zum Vorführwettbewerb für Jugendliche 
Entry for the Junior-Handling/Inscription au concou rs de présentation pour les jeunes  

(15,00 €) 
 

Name des Jugendlichen:  
Name of Junior Handler/Nom du jeune:  
Straße:  PLZ-Ort:  
Street/Rue:  Postal Code-Location/Code postal-Lieu:  
Telefonnummer:  Geburtsdatum:  
Telephone/Téléphone:  Date of Birth/Date de naissance:  
Unterschrift:  O Rüde O Hündin 
Signature/Signature:   Dog/Mâle  Bitch/Femelle 
Namen des Hundes:  
Name of dog/nom du chien:  

Erklärung des/der Erziehungsberechtigten: 

Der vorzuführende Hund ist auf der Ausstellung bereits gemeldet: 
The dog to be presented has already been registered for the show: 
Le chien à présenter est déjà inscrit à l'exposition: 

O Ja 
Yes 
Oui 

O Nein 
No 
Non 

Declaration of Consent of Person(s) having Parental  Power/Déclaration de la personne chargée de l'éduc ation: 
Ich/wir erkläre(n) mich/uns damit einverstanden, da ss mein/unser Sohn - meine/unsere Tochter am Vorfüh rwettbewerb für Jugendliche teilnimmt. Für den 
vorzuführenden Hund ist eine Haftpflichtversicherun g abgeschlossen. 
I/we herewith give my/our consent that my/our son/d aughter will be allowed to take part in the Junior- Handling Competition. A liability insurance policy has been taken out for the said dog. 
Je/nous déclare/rons être d'accord avec la particip ation de mon/notre fils/fille au concours de présen tation pour les jeunes. Une assurance responsabilit é civile a été contractée pour le 
chien à présenter. 

 
 Ort-Datum/Location-Date/Lieu-Date Unterschrift des/der Erziehungsberechtigten/Signature of Person(s) having Parental Power/Signature de la personne chargée de l'éducation 


